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ifjabb § találmány.
_• . la’ómra kizárólag sza- 

5 cs. kir. t risége á.tal kitüntetett.
emu legyek elleni óvszer, emberek és 

altatok szamara.
; :i :• i. -zabada'.ommal ellátott
vom által a leg., ek nem úgy, mint ed- 
• .re- szerekkel, elpusztittatcak, minek 
' -ben az ilymódú inpragnált legyek 

-■ - ealokba való behullana által ká-
..j.-. hanem az egé-z légyévadra 

zen használat után is minden helyi­
jének. r.éuvfele kísérleti fokozatban: 

.egyek elleni óvszer lakosztályok szá- 
legrejtettebb helyekből is ki-

- - ■ Hgész légvévadra távul tartatnak 
szele:.tze ár; 3 írt.
.egyez elleni óvszer hús stb. számára
1 eg ek nem bálinak, de ezenkívül ez 

; kban is megtartja fr sseségét. 
_ ár-:.. íny: an. Áru 11 frt.

-egyek elleni óvszer lovak, marhák
nara. meb-b-e minden repülő lótetü. 

_• mus ca. darázs, ko’.umbácsi 
-. n, országúton, ligeten, erdőn és

- a ■ ar::.októl az eg sz légyéyadra el-
•>le n m ai ké z -m. Ára 9 frt. 

Legyek elleni óvszer különösen istál- 
ara. Ennek használatánál a legyek 
i i 1 •.•*. : em tala.tatnak az istái óba. A 

. -- :. env ev. s-m állatnak nem válik 
-b á.tal kellem Lenné. Nagy pléh- 

kben 10 frt.
részleteket a használati utasítások 

árai Becsben, a laboratóriumban ér- 
-omagolás külön köit-égb-n s/átni; tátik 

: m^grendele-ek a pénz avagy (^-ának 
való bekü dé-e után, a maradéknak 

.:.vút m ■ ett való felvétele mellett kui-

|aktar Becs Schottenfeldgasse 31 
J cs kir. szab. tulajdonos egyedüli 
es feltalálója a legyek elleni óvszernek.

1883. XV. évlulyam. 1ST. sézárn. Csütörtök, szeptember 13.
Előflxetenl uruk

Helyben és postán küldve
r.ey évru .... IQ frt — kr. 
Kél évre .... 5 n _
N«ítyed évre 2 „ 50 ’

fagyra szám .5 kr.

X lap szellemi részét i'.letö min­
ién köílemény föpíacz. \ve*«- \ .Xi. földszint, a sierkcsztöse^h- 

bérmentvM kitidendÖ.

Előfizethetni helyben 
rKl.EODI K. LAJOS és ifj. 
t’SÁTHV KAROLY könyv 
*-'-*(Jkedertéi'«n és a klsdólilv» 
ai: au K' TASI IMRE k.iuyv- 
íyo(ódájában s a postahivatalok
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POLITIKAI, TÁRSADALMI és KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

A <! v breeze ni v# vidéki „fii ti; ti; v 13 v n s e $5 i pár t“ koz! o n y e.
Megjelen naponkint, pentek és vasárnap kivételével

Hirdetmi díj •
Négy hasábos petit sorért 5 kr 
Nagyobb terjedelmű s többszöri 
hirdetések alku szerint a leg­
olcsóbb árért vétetnek fel. 
Bélyegdij minden külön beigta 

fásért 30 kr.

.Ny ilttére-ben megjelenő közle­
mény minden petit sora k<i kr

li.-detések felvétetnek a kiadó 
hivatalban. KL'TASI I. könyv 
nyomdájában, valamint ZICHER 

MAN II. közv. irodájában is.

Név nélkül vagy bórmentetlenül 
beküldött kéziratok nem vétet­

nek figyelembe.
Kéziratok vissza nem 

adatnak.

A békéről.
Korszerűtlen czimet választottunk; hi­

sz un háborgó vulkán fölött járunk kelünk, 
lm borús czikkek járják be naponta a vilá­
got s mégis merészkedünk ily korszerűtlen 
eszmére szót vesztegetni. < •h, az a béke! 
ez csak képzeleti fogalom, óhajtja mindenki, 
s nehezen valósítható meg, mig ember él 
e földön. A béke apostolait órjőngöknek 
gúnyolja a világ. Es mégis mindenki vá­
gyakozik ez után, csakhogy odáig az ut 
véres nyomokon vezet keresztül. Valóban 
komolyan fontolóra véve a dolgot, a béke 
inkább csak puszta név, üres fogalom, likas 
mogyoró. A legtöbb nemzet évkönyveiben 
több a véres lap, mely bábomról tanít, 
lázadásról beszél, alig van egynéhány, mely­
nek évlapjait véresöppek ne szennyeznék 
be; hány család van. hol az irigység, torzsal- 
Á’dfis napirenden van, vannak egyének, kik 
ha czivódótársat környezetükben nem talál­
nak. önmagukkal jönek összeütközésbe s 
leiköket hívják küzdelemre öntestök ellen s 
a szenvedélyek fegyvereivel ostromolják önnön 
lényeket. Sőt nyíltan kimondhatjuk, hogy 
sokan liiában keresvén itt e siralom völ­
gyében az annyira óhajtott békét, önkényt 
a sir mélyében keresik azt föl.

Pedig mily bájos tündér az a béke; 
már maga e név dallamos zengzetü. Költők 
me!taták lantjukra. Eirene ép oly szép női 
név. mint Auróra. A latin Fax (béke) 
rövid, nyers és éles szó, de tudjuk, hogy 
mily hirtelen kötik azt néha, még ha fegy­
verszünetté válik is. A rómaiak, ezek "a 
áiadhntlan harezosok szerették, ha telepit- 

vényeik legalább névleg a békéről tanús­
kodtak. Estremadura fővárosát Pax Augusta, 
a mai Bójái Portugállban Fax Julia névvel 
ruházták föl. Ovid a békét az istennők 
sorába helyezi. Érmeket vertek a békeszerző 
H-rcules tiszteletére s a jelen viszonyok is 
világosan igazolhatják, hogy a békeszerzés 
valóban herculesi munka. A német béke 
(Friede) épen az ellentétet jelzi, mert hi­
szen épen nagy Fridrik, ki oly békés nevű 
volt, nem a békében, de a harezban mu­
tatta ki gazdagságát.

A legtöbb nyelvben a békét többes 
számban nem is lehet említeni, mintha az 
csakis egy és feloszthatlau lenne, mintha 
az, mint maga az örökkévalóság, örökké 
tartó lenne, vagy legalább kellene, hogy 
az legyen. Említhetünk békekötéseket, de 
békékről szólnunk helyes magyarsággal sem 
Khet. Béke csak egv van, békéket nem 
ismerünk.

A béke alatt, közügyeinkre vonatko­
zólag, azt a csöndes, háborithatlan nyugal­
mat értjük, mit hazánkban vagy otthonunk­
ban élvezhetünk, ha háború nem dúl. s ha 
a szomszéd államokkal egyetértésben élhe­
tünk. A bel- s külbéke állítólag a boldo­
gulásra törekvő nép jólétének egyik jelen­
tékeny emeltyűje. Es mégis Hobbes, e 
hires angol bölcsész, azon merész állítást 
koczkáztatja, hogy az emberi lét egyik nél- 

ilözhetlen kelléke a háború, hol kéz kéz 
"üen van fölemelve. Pedig a harcz az em­
beriség testének oly betegsége, mely meg­
gy öngiti a társadalom idegeit, erőszakos 
vérbocsátás, hevítő láz. A háború az em­
beri romlottság gyümölcse, egészségtelen 
szervezés kórjele s az állami test erőszakos 
rázkódása. Nézzük bár tüneteit s kifejlő­
déseit. A háború pusztítja a lakosságot, 
fejetlenséget szül. szabadosság váltja föl a 
törvény méltóságos székét, veszélyezteti a 
a vagyont, életet, szabadságot, megcsökkenti 
a kereskedelmet, neveletlenül hagyja a 
szántóföldeket. S e nyomorúságoknak egyik 
részről minernü virága vau ? A dicsőség. 
Drága virág, vértalajból nőve ki.

A béke pedig, mint a jó egészség, 
erőt ad az államnak s ez biztosan állhat 
fenn, még ha nincs is valami hős hadvezér 
a trónon. Ha valamely országot nem bánt 
a terjeszkedési viszketeg, vagy egyéni ér­
dek nem kerekedik felül, a béke szárnyai

alatt csöndesen élhetnek a családok, törvény 
korlátozhatja a kihágókat s tarthat rendben 
mindent, eszközli a népesség gyarapodását, 
bátorítja az ipart. A béke áldásossá teszi 
az életet, a háború halált hord sötét 
szárnyain.

A béke igazi áldó erejét csak akkor 
érezzük, ha tőlünk eltávozott. A harczias 
nemzetek is bevallják ezt. legalább erről 
tanúskodik mindazon jelkép, mely a békét 
ábrázolja. A görögöknél ez istennő, mint 
gyermeket hordozta karjain Plútót, a gaz­
dagság istenét. Tehát a béke tartja karjai 
közt a vagyont s felneveli azt, ha a dajkát 
kímélik. A rómaiaknál olajágat tart jobb­
jában: gyakran szárnyakkal ábrázolják és 
pedig nagyon helyesen, mert ez a tündér 
igen gyorsan illan el. Jobbjában tartott 
botjával egy kígyót, az ármány jelképét 
fenyegeti, mely lábai alatt kuukorodik 
össze; e jelképet néha bőségszarv is gya­
rapítja.

A páleza a hírnök Merkur tulajdona, 
s azt jelzi, hogy a békével együtt jár az 
ipar. Az olaj-ág a béke jelvénye, mert 
tartós jó időjárás kívántatik arra nézve, 
Irigy az olajfa meghozza bőségesen a maga 
gyümölcsét, nem olyan az, mint p. o. a 
szellő, hogy bárom-négy év múlva terem­
jen: a háború által pusztított tartományban 
mihamarább kivé-z. Hesiod szerint az* ki 
olajfát ültetett, nem szedhette annak gyü­
mölcseit: más termény növekedését a művé­
szet siettetheti, de az olajfa sokáig vára­
koztat magára, azért lesz ez a béke jel­
képe. Ezenkívül e fát a bölcsesség isten­
asszonya : Minerva ajándékozta az emberiség­
nek, tudtul adva ez által, hogy ha a balgák 
gyorsan s meggondolatlanul rohannak vesz­
tökre, a bölcs kétszer is meggondolja, inig 
egy határozó lépést tesz.

Antonius Pins egyik érmén a béke 
jobb kezében olajágat tart, mig baljával 
fából vagy bőrből készült sisakokat s 
pajzsokat éget el. Ez eszme, ha nem na­
gyon uj is, de életre való: Titusz érmén 
pedig szintén olajágat tartván egyik kezé­
ben, másikkal egy egymás mellé fogott 
farkast és bárányt vezet.

A békének több jelentése van, de 
mind a főforrás kiágazása az. Ilyen a köz­
béke. mit minden hűséges alattvaló s állam­
polgár a haza javának érdekéből megtar­
tani s őrizni köteles, s ha valaki e köz­
békét megháboritja, közbelép a békebiróság. 
ki tudná, hányféle alakot öltve magára, 
hogy a czivakodó felek közt a megingott 
egyensúlyt helyreállítsa. Ily értelemben 
békebiró lehet mindenki még egy kis tár­
saságban is, ha engesztelődést eszközöl ki 
viszálkodó házasfelek, osztozkodó testvérek 
s pöröl-ő rokonok között.

Nevezetes volt régente az úgynevezett 
Isten-béke. A hűbériség korszakában ugyanis 
nemcsak nemzetek, de egyesek is léptek 
egymással bizonyos időre fegyverszünetre. 
Az isten-béke, mit az egyház szerencsére 
kitudott eszközölni szerdán estétől hétfőn 
reggelig tartott minden héten; ilyenkor a 
fegyveres kalandjárat elnémult, mig máskor 
mindenki lehetett öubiráskodó rokona gyilkosa 
iránt, vagy más ártatlanabb ügyben is, ha 
csak a felsőbb hatóság tekintélyét nem 
csorbitá. Régi szokás szerint azon termet, 
hol az Ítéletet kimondták, béke-teremnek 
nevezték. "Voltak aztán békevárosok is, hol 
csakis azon esetben lehetett boszut állani 
a sértő félen, ha a hatóság erre nyilvános 
engedélyt adott, mig ellenben más városok­
ban mindenki saját tetszése szerint intézte 
el magánügyeit.

Azon korban igen üdvös intézmény 
volt ez, mert akkor egész Európa tömve 
volt kis és nagy várakkal s a vár-urak 
egymás ellen szüntelen torzsalkodtak. Meg­
szűnt volna a földmivelés, kihalt volna a 
kereskedelem, elfogy a szegény lakosság, ha 
az egyház ilyen rendszabályt szerencsésen 
keresztül nem vihet.

1034-ben egy püspök, kinek nevét a 
krónikások, fájdalom, nem jegyezték föl, 
egyszer csak azt kezdte rebesgetni, majd 
nyilvánosan hirdetni, hogy ő egyenesen a 
magasságos mennyekből kapott utasítást, 
miszerint e földön békét prédikáljon. A 
hűbéres urak rábeszélték, hogy a zsinaton 
beszéljék meg ez ügyet a papokkal s együtt 
állapítsák meg az isten-béke alapszabályait. 
Először vonakodtak, de végre mégis bele­
egyeztek, hogy vasárnap senkinek se szabad 
megtámadni ellenfelét : továbbá tilos meg­
támadni fegyvertelenül utazó szerzetest vagy 
barátot, sem az olyan embert, a ki a 
templomba megy, vagy közvetlen onnan jő, 
vagy pedig nőt kisér. Tilos megrohanni a 
templomot s az attól harmincz lépésnyire 
eső házakat, s a ki ezt tenni mégis me­
részkednék, azt az egyházból való kirekesz­
tés rettenetes büntetése érje utói. Ez utón 
a vadállati szenvedély, a gyilkosság némileg 
korlátoz!atott s a szegény üldözött mégis 
talált menhelyet. E törvényeket Il ik Urbán 
pápa 1095-ben szentesítette.

A békekötések csakúgy hemzsegnek a 
történelem lapjain, de tudjuk, hogy mily 
könnyen felbomlanak ; még csak Nagy Sán­
dor kardja sem kell hozzá. Egy közbe- 
szurás. egy vonás vagy egy ügyesen kiszá­
mított pont megdönti a politikusoknak szá­
mításait. S hányszor nem szúrnak éleslá- 
tásu diplomaták oly kitételt a pontok közé, 
melyek nekiek szabad kezet engednek. A 
békekötés művészileg fonott csomójából min­
dig kilátszik egy szál, mely az egészet 
felbonthatja, azért ezek állandóságára mit- 
sem lehet építeni. Bölcs tanácsa ezért egy 
hires hadvezérnek az, miből pár sort ide 
igtatunk : :>esak a győztes léphet tisztessé­
ges uton-módon békekötésre, hogy végét 
szakíthassa a pusztító harcznak, mert a 
győzelem, mely ép oly csalfa, mint a sze­
reim-e, egyszer csak hátat fordíthat az ő 
fegyvereinek is s ha a kínálkozó alkalmat 
elszalasztja, az ügyek állása megváltozván, 
kénytelenitve lesz megbélyegző békét vá­
sárolni ;

Béke és háború hírei váltakozva jelen­
nek most meg naponta, amazt óhajtjuk, 
ettől ha nem félünk is, de mégis borza­
dunk. de a békekötésektől undorodunk, 
mert ezek mai napság csak olyanok, mint 
a hamis bukás miatt hit elvesztett zsib- 
árusok.

_ ____ K T. K.
A horvát-válság.

Tisza Kálmán bizalmas értekezletre hívta 
meg a horvát párt férüait, a mint ezt jelezni 
mar alkalmunk volt. Az értekezlet lefolyásá­
ról következő tudósítást adhatjuk :

Az értekezleten a miniszterelnökön kí­
vül még gr. Szapáry Gyula és Bedekovics 
mi d zterek, a horvátok részéről pedig b. In- 
key Nándor, Jozsipovich Imre, Mihalovics Ká­
roly. M;ksits Kálmán, gr. Peiacsevieh László, 
gr. Pejscsevich Tivadar és Zsivkov'cs János 
voltak jelen. A miniszterelnök megnyitva az 
értekezletet, kapcsolatban a Pécsben megtar­
tott közös miniszteri értekezletek határozatai 
felöl annak idején a Budapester Korrespon­
denz által közzétett kommünikékké!, melyek­
nek hivatalos jellegét hangsulyozá és b. Ram- 
berg kir. biztos kiáltványával, felhívta a jeleű- 
voltakat, bog/ adják elő nézeteiket a helyzet 
telöl. Az ezután következő nyilatkozatok al­
kalmával — mert a jelenlevők mindenike fel­
szólalt — heves rekriminácziók sem hiányoz­
tak, mindazonáltal a jelenlevők mindenike ha­
tározottan kijelentette, hogy a zágrábi zavar­
gások feltétlenül elítélendők, hogy valóságos 
anarchia fenyegeti Horvátországot, ha a köz- 
biztonság fenn nem tartatik és hogy Magyar- 
országgal annál inkább kell mindenesetre 
egyetértésre törekedni, minthogy a Magyar- 
országgal való egyetértés nélkül a viszonyok 
Horvátországban teljesen tarthatatlanok ; több 
oldalról nevezetesen a horvátországi admi- 
nisztráczió bajai is éles bírálat alá vétettek s 
az ország számos vidékére nézve éppenséggel 
e bajok jelöltettek ki a zavargások indokai 
gyanánt. További közlemények az értekezlet 
lefolyása felől ez idő szerint nem lennének 
helyükön valók.

Illetékes oldalról közük még, hogy a 
miniszterelnök, a horvát pártférfiak nyilatko­

zatai után, felhívta a jelenlevőket, hogy ve 
g ek fontolóra szavait s tekintettel a minden­
esetre veszélyes helyzetre, kiki saját hatás­
körében hasson oda, hogy a czimerfeliratok 
kérdése a magyar-horvát közös országgyűlés 
közbejöttével kielégítő megoldást nyerhessen. 
A jelenlevők, kivétel nélkül, mindnyájan ki­
fejezték készségüket, hogy az ügy mielőbbi 
barátságos elintézésére hatni fognak. Ezzel a 
bizalmas értekezlet — ezéiját, mely egyedül 
a kölcsönös tájékozás volt, elérve — szét­
oszlott

Zágrábból folyvást nyugtalanító hí­
rek érkeznek. Az őrvidékről komoly zavargá­
sokról tesznek jelentést, melyekre vonatkozó­
lag részletek még hiányzanak. ílir szerint a 
Gdna és Petrina között levő helységek lakos­
sága felkelésben van es pedig leginkább a bir­
tokos osztály ellen. Az említett vidékre nagy 
katonai erő indult el, melyet további katona­
ság fog követni.

E zavargásokkal kapcsolatban még a kö­
vetkezőkről tudósítanak: Tény az, hogy a ma­
gyar államvasut sziszek-doberlini vonalának 
blinskikuti, majuri, sunjai állomásain az állo­
mástól.okok fenyegető leveleket kaptak, hogy 
a felkelők, akik mint régi határőrök erősen 
föl vannak fegyverkezve, első sorban az állo­
másépületeket fogják megtámadni és a vágá­
nyokat fogják kiszedni.

Az áilomásfönökők katonaságot kérnek, 
mive még az éjjel két zászlóaljat küldtek ki, 
melyek ma reggel 9 órakor Kostajnicába ér­
keztek és a pálya mentén helyeztettek el.

KARCZOLATOK.
(Az „E—s“ őszintesége. — Tisza Kálmán és a türe­

lem. — A második példa. — A kegyelem.)

Az „E —s“-ben olvassuk, hogy valami 
faluba „egy szazad katonaság vetődött, meg­
tudandó, hogy nincs e ott zavargás.“

Ez az őszinteség egy valóban törvényes 
aiapou álló kormány részéről már magában is 
vizsgálatot igényelne, mert Magyarországon ez 
ideig nem volt joga a katonaságnak — ily t u- 
dakozódó kirándulások megtételéhez.

Nem isjigy lesz az, hanem bizonyosan a zsi­
dók hívtak oda, mint Tapolczá a, ahol a hatóság 
a fővárosi lapokból tudta meg, hogy oda kato­
naságot hivott valaki.

De hát mire való a törvény V

Tisza Kálmán, ki tudvalevőleg saját poli­
tikája által nem lehetett miniszterre, hosszú 
várakozás után vegre k rmányra jutott, — 
elv feladás utján. Az ő emlékkönyvébe irta voU 
egy akkor a halál révén levő rokona : „Tisza 
Kálmánnak, a politikusnak hagyom türelmemet ; 
szükségé lesz reá, mig miniszterré lesz Ma­
gyarországon. Ha azonban csakugyan miszte- 
rünkké lesz, akkor kérem, ruházza türelmemet 
a magyar népre, mert ekkor a nép­
nek lesz szüksége türelemre.“

*

Horvát, szerb é:i egyéb Oroszország felé 
kacsingató u. n. testvéreinknek is szó'gátunk 
egy kis tanulsággal.

Bolgárország Oroszországnak egyik u n. 
pártfogoltja. Oda is ajándékozta Bulgá­
riának az ő szerelmes egy szülöttét, Skobe 
1, ft'ef.

Skobeleíf — daczára annak, hogy Sándor 
fejedelmet népe teljhatalommal ruházta fel — 
gará/dálkodni kezdett a fejedelem minden aka­
rata ellenére, a mért aztán a fejedelem Sko- 
beletfel tudatá kiutasító parancsát.

Akkor aztán úgy Skobelef, mint orosz 
generális-társa — a hadügyminiszter, továbbá 
az Oroszországot képviselő Jonia kijelentettek 
hogy ők — a C'ár határozott parancsára — 
még akkor sem mennek el Bolgárországból, ha 
a fejedelem kergeti s felszólítják szegényt, 
hogy mondjon le a neki az ország által enge­
délyezett jogokról.

Az első példa volt, a melyen nem okul­
tak panszlávjaink — Lengyelország, a másik 
— imé — Bulgária.

így „szabadítja fel“ a délszláv keresz­
tyén népeket a jó fehér czár !

A felség harmadfélszáz fogolynak kegyel­
mezett meg az uj főherczegnő születésének 
alkalmából.

Visszakapott tehát a társadalom egy cso­
mó rablógyilkost, tolvajt, betörőt, sikkasztót, 
váltóhamisitót, csalót, gyermekgyilkost és más 
ily féle gazembereket.

A sajtó, a politika s más társadalom ál­
tal megkövetelt géntlemaun-vétségek elitéltjei 
azokat nem látszott tanácsosnak szabadon 
ereszteni.

Hát ez is csak . .. iz és dolga !
Gili Balázs



DEBBECZEN.

Ama bizonyos építkezés.
Debreczen, 1883. szept. 12

*** Talán emlékeznek e lapok olvasói 
azon körülményre, melyben felhívtuk a városi 
hatóság figyelmét ama sérelemre, mely az 
építkezési szabályokon városunk egyik lakosa 
által ejtetett. — Említettük egy későbbi köz 
ieményben, hogy a hatóság részéről mely in 
tézkedések történtek e részben, nevezetesen, 
íiogy a polgármester ur által hat tagú bízott 
ság küldetett ki a helyi szemle megejtése 
végett s hogy e hattagú bízott 
ság az építkezést beszünteten­
dő n e k véleményezte és hogy mind 
ennek daczára a tulajdonos az építkezést t o- 
v á b h folytatta. Ma jelenthetjük, hogy 
az építkezés ama része teljesen b e fe­
je z t e t e 11, még pedig a hatóság minden 
tilalma, a törvény parancsa ellenére.

Talán ha az építkező Goldstein ur. ama 
ház tulajdonosa és építtetője itt megállapodik, 
nem szóllottunk volna ez ügyről többet. Leg­
alább addig, inig a hatóság vagy le vem bon­
tatja a többszörös tilalom ellenére befejezett 
munkát és ez esetben elismerésünket fejeztük 
volna ki az erély köteles nyilvánulásával szem­
ben, vagy pedig a bevégzett tény előtt sze 
met hunyva, napi rendre tériünk volna, ez 
esetben azonban természetesen a törvény vég­
rehajtására képtelen tanács gyarlóságát kellő­
kép méltatván.

De Goldstein ur nem állapodott meg ott. 
hova csakis nevezetes biztonsága ál'al jutha­
tott, hanem tovább megy. Nem csak a meg 
kezdett munkát fejeztette be minden tilalom 
ellenére, hanem az építkezést folytatta s 
nem csak a ház homlokzatát ra­
jt atta újból, örök időkre szóló 
jóféle csertéglából, hanem most 
már kirakatta a ház o dalát is, olyan nyugodt 
lélekkel, olyan biztos önérzettel, mintha nem 
is volna lives cselekményeket szabályozó tör­
vény és mintha arról volna szó, hogy hizla 
Iandó libáinak telke melyik zugába verje a 
ketreez czölöpöket.

Hát itten már elhallgatni nem lehet. — 
Itt már beszélni kötelesség. Mert a hatóság 
oly gondatlan és tehetetlen, vagy — nem tud­
juk — járatlan és érzéketlen, majd azt mon­
dottuk, hogy roszindulatu, miszerint nem ve­
szi észre, mennyire kompromittálja ez ügyben 
azon állást, melynek betöltéseié lenne hiva­
tott és hogy mennyire megrontja a törvény 
iránt annyira kívánatos tiszteletet, melyet gya­
rapítani volna kötelessége a közrend és nyu 
galoin érdekében! Mert nem mást cselekszik, 
midőn hogy határozatainak minden remlelke- 
zesére álló s meglevő segédeszköz daczára 
sem tud érvényt szerezni. De ilyen körülmé­
nyek között százszoros kötelességünkké válik 
a nyilvánosság előtt rámutatni az ilyenféle 
gyarlóságokra s éberen tartani a közfigyel­
met : vigyázzatok a sáfárokra, 
kik a közügy szolgálatára hi­
vatva, m a g á n o s o k kihágásának 
el nézőjévé lettek s törvény 
végrehajtói helyett, társul sze­
gődtek a törvényt taposókhoz!

Elismerjük, hogy ez a hang ma még egy 
kissé erős, de nem ismerhetjük el egjszers- 
mind. hogy indokolatlan is volna. Erős, mert

még tényleges jelét nem adta a hatóság an­
nak, miszerint bele lenne nyugodva a Gold 
stein ur építkezési rendszerébe, s annyival 
kevésbbé bizonyos az, hogy maga is helye 
selné vagy pártolná, de sőt inkább ellenkező 
határozatával azt helyteleníti és meg is tiltja. 
Indokolt azonban azért, mivel szemet hunyt 
határozott tilalmának áthágása felett és mert 
imé nem csak nem volt képes határozatának 
kellő szigorral és időben érvényt szerezni, 
hanem épen e gyengesége vagy tudj’ Isten 
mily fogyatkozása folytán további kihágásra 
adott ingert Goldstein urnák és ez által pél­
dát a város minden rendű és rangú lakosai 
nak, kiknek tömegéből a félre-huzni szeretők 
— bírván elege; dő józan é-zszel — 1 izony- 
iival nem fognak késni a javokra vagy ez ól­
jukra alkalmas következtetés szoros levoná­
sával !

A mi a Goldstein ur eljárását sajátlngo- 
san illeti, az sem meg nem lep bennünket sem 
különösebben nem érint és tulajdonképen nem 
is ő vele foglalkozunk, mint a ki iparkodott a 
kedvező alkalmat felhasználni es megtagadni 
s a hatóság által ez esetben nem képviselt 
törvénnyel szemben is működni saját hasznára. 
Az ő személyét illetőleg csak annyi szavunk 
van, a mennyiben egy nyílttéri nyilatkozatban 
TOO, mond ötszáz forintot Ígér a szegényeknek, 
ha be hizonyittatik. hogy ö olyas nyilatkoza­
tot. tett volna valaki előtt, mely a hatóság 
egvik, vagy másik tagját compromittálná. Ilát 
hiszen nagyon könnyű egy ilyes nyilatkozatnak 
kinvomatása — mert hiszen Goldstein urnák 
már a fogalmazáskor gondja volt arra, hogy 
az 500 forintot nem veszíthette — s számot 
vetett előre is e sorok Írójának tisztességes 
jellemével — tudván azt. hogy az egy ember­
társát sem fogja egy behajthatlan ígéret foly­
tán az érdeklettek üldözésének oda vetni. Hát 
nem is logiák annak az egyénnek nevét hír­
lapba közzé tenni. Hanem ha kiváncsi reá 
Goldstein ur, vagy esetleg valaki találva érezné 
magát, ám tessek kereskedni a sajtó bíróság 
előtt. Örömest szolgálunk a kívánatos adatok 
kai, s egyúttal gondunk lesz rá, hogy az az 
)0O forint rendeltetése helyere jusson. Egyébb 

iránt ama nevezetes nyilatkozattal szemben 
sajátságos világot vet ez ügyre ama körül­
mény. hogy bizonyos lapok szerkesztője, a ki 
sohasem tett szolgálatot Goldstein úri ak, de 
nem is néki akart ártani, hanem a tudvalevő 
ezikk közlésével inkább használni a közjónak, 
szivar küldeményt volt kénytelen visszautasí­
tani, mely küldemény bizonyos ház építtető 
részéről menesztetett ezen szerkesztőségbe, 
miután jó lenne ezen megkörnyeztetés czéljá- 
uak felderítetésén is vagy 500 frtot utalvá­
nyozni, talán özv. Solymosiné részére!?

Azonban végeztünk! Goldstein ur a 
törvény és a hatóság töbszörös tilalma elle­
nere szabály ellenesen és beje- 
.entés nélkül építkezett; nem­
csak az utczára, hanem épített egy uj szobát 
s három szobájának a falát a fóldszintől egy 
öl magasságra teljesen újonnan rakatta és ez 
által nem csak törvénytelenséget követett el, 
de mert a tilalmat fel" sem vette, rósz példát 
is u)ujtott. — Mit szándékozik a 
nktü városi tanács ezzel sze m- 
beu — ezen kihágások és tör­

A »DEBRECZEN« TÁRCZÁJA.
Az amazon.

Irta: Boz Dickens.
(Vége)

Violetta lova győzött, vagy mint rnondi 
;,ö nyert“; azt is hozzá tévé, hogy meg so­
kat keilend tanulnia, mig vele versenyezhet.,e.
E szavak az érzelgésnek egész ostromát éb­
resztők fel Lancelot szivében, és az amazo t 
gyűlöletesebbé tevék előtte, mint valamely tö-, 
rököt vagy kozákot. I

Ella pedig soha sem látszott szeretetre­
méltóbbnak mint ez alkalommal és ezt meg is 
mondá neki midőn szürkéjéről lesegité, mig 
Violetta minden segítség nélkül ugrott alá a 
nyeregből, Lancelot egész este komor és szú- 
talan volt, Violetta ellenben feltűnően barát­
ságos Ella iránt, és oly heves indulatot éb- 
reszte ezáltal e jó gyermek szivében, mint egy 
fogolymadár repülése' kalitkájái :n.

Bácsi, sugá Violetta másiisp. kezeit Lan­
celot vállaira tévé, van löfegj vere, vagy egy 
pár pisztolya a házban ?

Lancelot meg volt lepetve, es hamar el- 
ismeré, miszerint házában mindéi, megvan, mi 
egy nemes férfiú fölszereléséhez szükséges, 
agyuk, pisztolyok, puskák és más haramia­
szerek.

Egy tréfát fogunk tehát csinálni, mondá 
erre ravaszul szemeibe tekintvén.

Mind hárman a közellévő ligetbe mentek, 
és ott fölszólitá Violetta Lancelot-t, hogy lőjön 
vele körülbelől 20 lépésről

Lancelot büszkesége nem engedé, hogy a 
kis fekete szemű leány kihívását el ne fogad­
ni, kinek kezecskéi oly gyöngédek voltak. Hi­
szen nem fog oly jól lőni, mint ő. És mégis 
Violetta nyert. Fölindultsága okozá a sikert, 
valamint I.ancelotiiak türelmetlensége a vesz- 
'ést. Mindig a középet talált Violetta golyója, 
Luitelot-é nagy boszankodására egyszer sem, 
mert fönhéjázó véleménye szerint lehetetlen­
nek tartá, hogy legyőzhessék, főképen pedig 
oly gyönge leány által. Azzal mentegetőzött, 
hogy „kávét ivott“ és hogy már régen nem 
lőtt.

ösmerje ön el Lance bácsi, mondá Vio­

letta mikép soha sem volt ön levész, sem „ká­
véval“ sem a nélkül. Hiszen nem is tud jól 
tölteni. Tán csak nem lehet abc nélkül ol­
vasni tanulni. Es a legkecsesebben — mint 
csak képzelhető, vévé ki Lancelot kezéből a 
pisztolyokát, megölte é- fölhúzd azokat, azután 
megnyugtatva mint gyermeket, igy szólt hozzá :

Kisérte meg most még egyszer, nincs 
jobb a kitartásnál'

Lancelot, habár kedvetlenül, úgy tett 
mint kis tanítója parancsold, hogy újra, — hi­
bázzék. Bosz.ankodva veté a gyepre a pisztolyt 
s igy szóit. Ez ugyan fölötte különös női mu­
latság, Violetta ki asszony; éu igen megrovan­
dó vagyok, hogy ezen kiilönczségeit megtámo­
gatom. — Karját Ellának ajánlvá, elment.

Violetta szemeivel követé az elmenőket, 
mig a fák között eltűntek. Sajátságos vegyü- 
lete a vidámság, és fájdalomnak, győzelem és 
bizonyos nem ismert vágynak ömlött el kelle­
mes arezán. Fél sóhajjal fordult el azután s 
lassan susogd :

Mily kár, hogy Lance bácsi oly sze­
szélyes !

Az elmondották után Lancelat mindég 
tartózkodóbb volt és Violetta annál barátságo­
sabb Ella iránt.

De különös volt, hogy az egyike oly gyak­
ran, s csakis boszankodással, a másikra' olv 
ritkán gondolt. Mit törődött ő sajátképen Vio 
Iettával 1 — Ez ellenben szomorú volt Lancze- 
lotuak iránta mutatott ellenszenve miatt.

Mit mondott? Mit tett neki? Nem volt-e 
iránta mindig nyájas és jó? Igaz hogy egy 
pár igazságot mondott neki, de hisz az csak 
javára volt! Nem volt-e most tevékenyebb 
elénkebb és kevésbbé elkényeztetett? Es ez 
épen az ő érdeme! Csupán Ella kedvéért is 
óhajtaná, hogy jobban szenvedjen, mert mily 
szomorú volna, ha jövőben Ella férje a barát 
nőt nem tűrné házában. E gondolat igen szo- 
moritó volt. Keservesen sirt ez éjjel, magát 
jövője fölötti elmélkedéseinek átengedve, mely 
jövős Ella barátsága nélkül oly örömteienuek 
képzelte. Sohasem hívé magát boldogtalanabb­
nak, mint most, és másnap oly halováuy és le­
vert volt, hogy Lancelot csaknem szánalommal 
kérdé: „Beteg-'-e? — A kérdésre Violetta pi­
rulás — és mosolylyal, kecsesen daczolva vá­
laszoló: Nem, nem vagyok beteg, köszönöm, 
és ezzel bevégzé a napi társalgást.

vénytelenségek megtorlására 
tenni?

IJa1 lőttünk nyilatkozatokat melynek értel­
mében Goldstein ur 100 frt pénzbírság és a 
helytelen építés lerombolására büntettetni szán- 
dékoltatnék. Ez a hír régen keletkezett, azóta 
és ezzel szemben Goldstein ur egy uj szobát 
építtetett és bevakoltatta az uj kőrakásokat 
ha van is tehát alapja, könnyen elő állhat azon 
helyzet, hogy éppen a hosszas várakozás kö 
vetkezte1 en, nem lesz megállapítható mi bon­
tandó hát le ?

Hisszük, hogy a hatóság nem akar szein- 
bekötősdit játszani az igazság rovására és 
épen azért reményleni bátorkodunk, hogy ezen 
ügyben <t lehető legrövidebb idő alatt végleges 
törvényt lát hatóságunk — s lel fogja világo­
sítani Goldstein urat mi a külömbség az épí­
tészeti szakosztály helyettes vezetőjének szó­
beli Ígérete és a törvényt képviselő tanács ha­
tározatai között!

EMLEKBESZÉD
gróf Dégenfdd Shátrberg Imre tiszántúli ref. egyház-

kerületi főgondnok felett.

— Irta és elmondotta Kiss Áron ref. lelkész. — 
(Vége.)

Egyik leg jótékonyabb szolgálata volt a 
nemes grófnak a Baldácsy alapítvány átvétele, 
tisztázása, biztosítása és hasznosítása körül 
nagy gyakorlati bölcsességgel és buzgósággai 
követett nem csak önzetlen, de áldozatos el­
járása. — 18" G. szept. hóban irta volt kerüle­
tünkhöz Török Pál püspök, hogy N. N. nagy- 
birtoku és nagy jó akaratú ur, a magyarhoni 
prot. egyház javára már életében kívánja át­
adni mérsékleti életjáradék fentartása mellett 
birtokait és azok instruetiőját; s e szándékát 
valósítani akarja Budajiesten azon év okt. 
15-dik napján és kívánja, hogy azon intézke­
désen mindenik kerület szuperintendese és 
egy világi képviselője, egyházkerületétől kel­
lőleg felhatalmazva legyen jelen. Ez egyházke­
rület az ismeretlen jóltevő iránti hálája kife­
jezése mellett, Révész Bálint püspökkel gróf 
Dégenfeld Imrét bizta meg tejhatalmu képvi­
seletével. határozatul hozván, hogy „mindazon 
kötelezettségeket, melyek eképen foganatosít­
tatnak vagy jőnek létre magára nézve kötele­
zőnek ismeri el. Ezt a magát előre meg nem 
nevezett jóltevő Végh Verekényi báró Baldácsy 
Antal r. kath. főur volt. Bonyolódott év sok 
nemű terhek alatt fekvő és megtámadásoknak 
kitett de mindemellett nagyszerű alapítványa 
ügyünk intézésére a 11. prot. e kerület meg­
hatalmazottjai egv teljhatalmú bizottságot vá­
lasztottal', mely szerződést már okt. 19. meg 
is kötötte. Br. Baldácsy Antal 1878. aug. 8-án 
meghalt; a tejhatalmu bizottság már 1881. év 
májusban az alapítványnak b. Baldácsy Antal 
özvegve s örökösei irányáhani kötelezettsé­
get kielégítvén az alapítványt az özvegy 
mint más örökösök által származható igények­
től végkep megszabaditotta. az épületeket ki­
javíttatta. a tarthatlanok helvett újakat épí­
tett. az alapítvány birtokát 3000 holddal na- 
gyobbitotta úgy, hogy az már 10122 holdat 
tesz 1200 öles holdakban s pár év múlva a 
nagyszerű alapítványt a magyar orsz. protes­
táns egyház gyülekezeti püspökei, lelkészei, s 
azok özvegyei árvái javára minden tehertől

j mentesen, megkezdi állandó működését. E telj­
hatalmú bizottság lelkes bölcs elnöke mind 
halálig gróf Dégenfeld Imre volt.“ Áldás em­
lékére.

De nem megyek már tovább tisztelt gyü­
lekezet üdvezült elnökünk egyes tetteinek, 
munkálatainak, konventi és zsinati eljárásai­
nak elsorolásában. Hiszen ha minden fontosabb 
hivatali lépésé* elakarnám beszélni elökellene 
adnom koronként mint lüktetett mint haladt 
elébb és azután mint marad vissza különféle 
akadály miatt egyházszerkezetünk fejlesztésé­
nek s a közvéleményben mind sűrűbben éle­
dező zsinati óhajtások és előkészületek ügye: 
mint hangzott egy oldalról a határozatkéjies 
konvent elégséges volta, másrészről az attól 
óvakodás erőteljes hangja mig végre mégis 
épen e kerület indítván}ára egy adhoc hatá 
rozatképes konvent egybehivásával mint lesz 
megtéve az első határozott lépés, hogy egy 
házalkotmánvunkat a zsinaton alakítsuk át s 
az öt kerület végleges missójával és a meg­
szabott körében határozatképes konventtel te­
tőzzük be. A mi aztán mind meg is történt: 
egyházi törvényeinkből autonómiánk egyik fon­
tos tárgyának iskola ügvének a szentesitől 
alól — nem mi miattunk lett elvonatásán k: 
vül. - Mind azt a sokszerü és fontos szolgá 
latot elkellene sorolnom a mit e roppant fel 
adat megoldása körül elnökünk személyesen 
végzett, mert „eorum magne pars fűit“, de 
igy nem ez az óra nem ez a nap de több na­
pok kellenének beszédemnek befejezésére. Elé­
gedjék meg azért tőlem ha mindezekre nézve 
még csak ezt mondom, hogy tisztelet főgond 
nokunk lépései mindenekben a ref. egyház, 
annak szolgái és hivei igaz javára jövő nem­
zedék protestáns keresztényei s hazafias neve­
lésére egyházi szegénységük jobb sorssal vál 
tására voltak intézve.

És kisérjen még becses türelmünk csak 
odáig, mig őt mint gyüléselnököt egyszerű vo­
násokban — emlékezetünkbe vissza idézel, dem.

Zsinat presbyteri szervezetünkben igen 
fontos szerepe van a gvülési elnöknek ; köz- 
igazgatásunkat mint bírósági ügyeinket gyűlé­
seink viszik, minden biró águnk azoknak égy- 
része s mind a kettőt testületi elnökeink ve­
zetik. Olyan a gyűlés a minő vezetése, a bí­
róság csak úgy járhat el hiba nélkül ha az 
ügyek rendezését időközi kiderítést jóliutézte 
elnöke. És ez a mi elnökségünk kettős, de 
még sem a két ellentétes irányba néző kép­
zelt madár, nem chimaera, hanem két fő egy 
gondolat, két ész s egyetértés, két szív s egy- 
aknraf. Mondhatná valaki hisz ez is lehetetlen 
csoda! és mégis a protestantizmus ezt létez- 
hetönek sőt valóban létezőnek bizonyította. 
Igen ! a jézusi szeretet által, mely mindenre 
meggyőz. Egyszerű házasság az, melyben az 
egyház, igazság és üdv érdekéért két szív 

együtt dobban.
Nagy valál te e tekintetben, üdvezült 

férfin. Egy aggastyán ült volt a lét első so­
rompóján túlhaladott korban oldalad mellett 
és mikor az kifáradt, kezéből kiejtette a kor- 
mányrudat, egy másik erőteljes ifjú foglalt 
jobbodon helvet, hogy tovább együtt vezessék 
a hányatott hajót.

Láttam mily meleg csatlakozással egye­
sültél amazzal, hogy a viszály legparányibb 
jelét sem lehetett felfedni, köztelek a közös

Lancelot lázasan föl volt indulva, nyug­
talan, buskomoly, néha tulvidám, néha pedig 
a kétségbeesésig csüggeteg volt. Lila iránt 
igen nyájassan viselte magát, s mindig igye­
kezett meggyőzni Ellát arról, mily boldog, 
hogy öt választá. és mégsem tudta fölfogni, 
habár meg volt győződve szerelméről, mily be­
folyással volt ő idegeire Violetta. Lenne is az 
Ella nyugodt kedélyen boszankodni kezdett.

Szelid, modoros hangja nyomasztólag ha­
tott reá, mind:g figyelt valami erősebb hang- 
nyomatra, de ez sohasem történt. Magaviseleté 
gancsolatlan volt, de csak gyorsabban mozgott 
volna, ha mulattatni igyekvek, ót ez kimoud- 
hatlau boldoggá teendi. És óh, ha csak neha- 
neha más munkát is vett volna kezeibe, mint 
ezen örökös papucs-himzést, mennyire meg­
volna akkor elégedve.

Itt vaunak, szólala föl hangosan, két ro­
konát ablaka alatt látván. — Jupiterre! szép 
lábacskái vannak ennek a Violettának, haja 
mily fénylő fekete, és azok a szemek!! — Ej 1 
mit törődöm éu ő vele! — És ezzel bezára 
az ablakot, elfordu l De egy pillanat múlva 
ismét ott állt, megszemlélő a két leányt, és 
ismét csak Violettát látá. „Az az állandó el­
lenszenv !“ mormogd a lépcsőn lemenve, hogy 
rokonait kövesse.

Lancelot élete most valóban igen meg­
változott. Maga is csodálkozott e változáson. 
— Szenvedélyesen lovagolt és alig várta a kö- 
znlgő vadászati évadot. Mindennap kilovagolt 
rokonaival, gyakran versenyzett Violettával mi­
alatt a szegény Ella fél órákig maradt egye­
dül lamha szürkéjével. A lövésben is gyako­
rolta magát és Violetta meg volt lepetve biz­
tos lövéseit látva.

lohnet beszélt, s ez előtt elválhatlau 
Shelleyjében már 14 nap óta nem nézett. — 
sokkal természetesebb és kevesebbé hiú, sót 
nem ritkán élezés is volt, a mi azonban igen 
ritkán történt, s akkor is bizonyos leereszke­
déssel, mint gyermekek irányában szokás! És 
még mindig gyülölé Violettát. Minden nap 
civakodtak, és mégis ismét együtt vaiának! 
Úgy gyülölék egymást, hogy i y czivódások 
nélkül már nem is lehettek boldogok. De meg 
kell adnunk X iolettánknak az igazat, hogy ha 
csak Lancelot nem iugerlé, ő soha egv rossz 
szóval sem illette. De mit tehetett róla, ha 
Lancelo iiy iilemtelen volt volt? Lovaglás, va­

dászás. játék-czivódás, harag, kibékülés egy­
mást érték. Ella mindezt csodálva nézte sze- 
lid-kék szemeivel, nem foghatván meg: „mint 
lehetnek ezek oly gyermekek?“

Történt, hogy egy derült reggelen, mind­
hárman egy sürü bükkfa alatt melynek lecsüg- 
gő ágai k:s lugast képeztenétek s Ella les/a­
kasztott egy pár fénylő sötét levelet és hajába 
tüze.

Nem illettek világos hajába, Lancelot nem 
mulasztá el ezen megjegyzést.

— Tán kegyednek hajába jobban illenek. 
Violetta kisasszony — s azzal egy füzérakku 
ágacskát illesztett sötét hajtfürtjei közé. Keze 
akkor Violette arczát ériuté. — Összerezzent, 
mintha azon gömbölyű kis arezok izzó vasból 
lettek volna — Violetta elpirult, megszégye 
nitve, sértve és szomoritva érzé magát.

Reszketve és könyeit nagy erővel elfojtva 
u.rott föl azon ürügy alatt, mintha ernyőjé­
ért menne — pedig kézben volt. X égre eltá­
vozott, azonnali visszajövetelt Ígérvén. De soká 
maradt oda, mindég csodálkozva Lance bácsi 
illetlenségén.

X’issza érkezte után nem volt senki lát 
ható, Ella és Lancelat u ligetbe mentek, X io- 
leita mély gondolatokba merülve leült, hogy 
őket megvárja, bensőleg örvendve, hogy eltá­
voztak.

Fejecskéjét lehajtá, úgy hogy areza fürt­
jeitől egészen elvala festve s az ült itt egy 
ideig, mig végre lépteket hallott. — Föltekiii- 
tett Lancelot állott előtte, Ella nélkül.

Elia a házba tért, mondá ö — nem tud­
ván, hogy XToletta kisasszony ide visszatére- 
nek. X’ioletta azonnal fölkelt. Bizonyos ijedség 
ömlött el kedves vonásain, és reszkető hangon 
mondá : „Úgy hát utána kell mennem,“ és föl- 
vevén napernyőjét elakart sietni.

Igen fájlalom, Violetta kisasszony, hogy 
jelenlétem kegyednek oly kellemetlen, mondá 
Lancelat visszalépvén, hogy tért engedjen a tá­
vozásra.

X’ioletta megállóit s bámulattal tekintett 
Lancela fölindult arczára.

Kellemetlen ? viszonzá XTollatta, — jelen 
léte nekem kellemetlen ? Hiszen tudom Láncé 
bácsi, mint gyűlöl engem !

Az ellenkezőt tudja, vágót hamar közbe 
Lancelat. ön az, ki gyűlölettel és megvetéssel 
viseltek irántam, sőt nem is igyekszik ellep-
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utón; láttam, mint ölelkeztél össze lelkedben 
ezzel, hogy a hajó, mely a jó Révészek erős 
karfeszitései után kormányotok alatt — vész 
s viharból kikelve part közelébe ért, juthas 
son el a kikötőbe egyesült vezetésetek alatt. 
Ki volt az első, ki volt a nagyobb közietek 
most ne kérdjétek! Összhangzik a zene s csak 
azért szép; vállat vetettetek ti a vállhoz, és 
az által lettetek nagyok erősek.

De hiszen gyűlésünk bíróságunk is miként 
elnökségünk két elemű s nem forog egyik a 
másik körül mint a központon körül kerengő 
testek ; gönczöl az emelkedő és súly“dn. de 
mindig szent vonzalommal összecsalok két kü 
lön góczczal Két szempontból két oldalról 
tekintetik és bi rá I tátik itt el minden ügy, hogy 
a középen egyesült elnökség adhasson hangot 
az igazságnak. Adjatok hálát a szeretet Iste­
nének, hogy szabad protestáns egyháznak le­
hettek hívei.

Évtizedek súlyos pályáin keresztül látom 
én elnökszéketeken ülve gróf Dégenfeld Imrét. 
Láttam egykor diadalát férfias, tiszteletet pa­
rancsoló, de egyszersmind szeretetreindító ne­
mes arczulatával. Láttam az előrehaladott korú 
de mindvégig életerős vént, kinek tekintete 
elő’t önkénytelen felkelt a vele találkozó, hogy 
tisztes arczit megbecsülje. A sík homlokra fel 
volt írva az életbölcsesség ; szenvedélytől soha 
nem lobogó szelíd szeméből egyenlő fénnyel 
sugárzott folyvást a mérsekeltség, nyugodt 
vonásain, egész testtartásán ott ült a szilárd 
kitartás a férfias türelem ; minden részre, egy- 
iránt foHitott figyelméből előre elvonható volt 
a pártatlanság.

Es ha elnöki tisztét gyakorolnia kellett, 
tudta és tisztelte mindenekelőtt azt az elvet, 
hogy presidium non est in feriurn ; személyes 
tekin'élyét soha sem igyekezett mérlegbe vet­
ni, hogy a mások joga megrövidítésével szavai 
parancsul hassanak.

Innen következett, hogy nyilatkozataival 
a tért praeocupálni soha sem kívánta, a mit 
a legtöbb elnök elvetni szokott, ö megtartotta, 
hogy az elnököt akkor illeti főképen a szó, ha 
már mind a két részről nyilatkoztak, vagy ha 
a tárgyalást felvilágosítás és figyelmeztetés ál­
tal rendes medrébe kelle visszaterelni.

Tisztelte minden intézkedésében s Ítéle­
tében a törvényt, ahoz ragaszkodott mindenek 
felett, ugv a védelmi mint igazságszolgáltatási 
téren, valamint a szivének gyakran olyan saj­
nos fegyelmi ügyekben is.

Ebből következett, hogy pártállást sem 
foglalt, hanem felül a pártokon, tisztelve min­
denki véleményét, hagyott diadalt a törvényes 
többségnek személyes nézetét készen aláren­
delve a többség akaratának Nyilatkozataiban 
is mindig tárgyilagos volt és nem . személyes­
kedő, még a méltatlankodók irányában is ne 
niesen türelmes.

Ment volt az elnökök azon gyakori gyen 
geségétől, hogy ha tekintélyűket sértve érzik, 
szenvedélyekre hagyják magokat ragadtatni s 
indulatszavaik által jó ügyök diadalát és hatá­
sukat is sokszor eljátszák.

Nem volt ragyogó szónok, de minden 
mondata világos értelmes s a gyakorlati életre 
vonatkozó minden szava bölcs.

Türelme, kitartása hosszadalmas és fá­
rasztó gyűléseink hosszujülésein bámulatos volt 
sőt sokszor tulságig ment. Az a törzs és azok

lezni ellenszenvét. Tudom, hogy fele vagyok 
hibákkal.

Beszéde oly heves volt, mint az áradó viz, 
ha a gátló töltéseket lerombolva szabad fo­
lyásnak ered.

Mégsem vagyok oly rósz, mint ön hiszi, 
folytatá, mióta ön itt van, azóta elkövetek min­
dent, hogy önnek tetszhessem — Megváltoz­
tattam előbbi életmódomat. Kö' ettem társait 
és példáit — Ha tudnám, mily módon nyer­
hetem meg ön tiszteletét, mindent képes vol 
"ék elkövetni. Mindent elviselhetek, mindent 
legyőzhetek, csak a megvetés azon nyomasztó 
érzelmét nem, melylyel ön irányomban visel­
tetik.

Mélyen meghatva küzdő érzelmeitől sza- 
kasztá félbe beszédét. — Könyekre fakadt 
igen sirt, daczára férfiassága és e.ejének !

Ekkor átkarolta őt a kis Violetta meg- 
simogatá kis kezecskéjével, előhajolt bájos ar- 
ezával, mialatt lehelete Lancelot homlokátérte, 
— és egy pár oly édes ártatlan szót rebegett, 
a minőket csak szeretett testvérnek mondha- 
lutt volna.

De ezen pár szó uj ismeretlen életet idé­
zett elő mi ulkettőjök szivében.

Violetta távozni akart, de Láncéiul erő­
sen tartá vissza. Hiába eseng tt, hogy bocsá­
tana el, mig végre egy erősebb benső hata­
lomtol űzetve erővel biutakozott ki karjaiból 
és a házba sietett.

Keserű önvádak követék ezen kölcsönös 
megismerést. Mindketten érzék szivükben a 
bűn súlyát. Megcsalhatná-e Violetta hübarát- 
néját ? Ő ki oly szilárdul állott az igazság és 
becsület utján, visszaélhetett e Ella bizalmá­
val, elrabolván szerelmesét ? — A szegény, 
kiűzött gyermek keserves könyekre fakadt. 
Ella kérdéseire főfájás ürügyével válaszolt, 
hogy magára hagyatva annál kényelmesebben 
sirhassa ki benső fájdalmát.

Mancelat, habár megindulva, de férfin 
volt és a legboldogabb diadal érzete csoukitá 
némileg lelkiismeretének szemrehányások iránti 
fogékonyságát.

Ezen végzetteljes napon Lancelat és Vio­
letta többé nem láták sót kerülték egymást. 
Ella ezt czivakodásnak tulajdonitá, s minden­
iparkodott őket kibékíteni, de hiába. Violetta 
repült ha Lancelat közelébe jött, és esedezve i 
kéri Ellát, hagyná őt nyugodtam a mi a sze-

a tagok a főt s kezet kivéve, nem mozdultak a 
gyűlés reggeli 9 órájától a dél-est 3 órájáig 
s folytatták e bámulatos kitartást délutáni 5 
órától sokszor 8-ig ; sőt volt eset rá, hogy a 
szegény egyházszolgák csak nehány forintos 
államsegélyének lehető igazságos kiszámítása 
közben a zöld asztalnál hallottuk vele együtt az 
éjfél 12 óra ütését.

És mindezt miért V ... a nagy isten di­
csőségéért, a magyar ref. egyháznak igazaiért, 
serdülő nemzedéke neveléséért, szegényei jobb­
létének előmozdításáért, az igazság diadaláért; 
ingyen ! Saját költségén, melyet folytonos bő­
kezű asztaltartásával tetézett, fűszerezett az 
egyház összes vezérfértiai tanárai számára : 
egyedül azért a jutalomért melyet remélt 
menyben.

Mindezért szerette tisztelte őt az egy 
házki riilet igen, és emlékében is szereti tisz­
teli örökre, mindezért hangoztatta halála fe­
letti fájdalmas részvétét az egész magyar re­
formált egyház, midőn az a gyászos óra e fo­
lyó év február hava 10 dik napján bekövet­
kezett.

Baljóslattal előzte meg már két évvel e 
gyász esetet az idvezültnek egy vérromlatból 
eredt veszélyes lábbaja, de ez orvos tudományi 
segély s a szenvedő mérsékletes életmódja 
mellett engedett mindaddig, úgy hogy még 
a folyó január havi konventen is az elnöki 
tisztet több napon át erélylyel végezhette s 
csak az utolsó pár hét alatt tört oly hevesen 
elő a nyavalya, s jelent meg oly reménytele­
nül a halál, hogy nem engedé annak magának 
személyesen teljesíteni az utolsó szándékában 
volt legnagyobb áldozatot ez egyházkerület 
javára : a mit a mélyen tisztelt utódok épen 
azért az üdveziiit nagy emlékére méltólag a 
debreczeni főiskola részére 30,000 frt alapít­
vány megajánlásával teljesítettek.

A Szobieszki-tinnepély.
Szobieszki emlékezetével foglalkoznak az 

ös zes bécsi és lengyel lapok. A Bécsben és 
Krakkóban épen most folyó ünnepélyességek 
részletes ösmertetése helyett, közöljük a krak­
kói „Czas“ szavait, mely mondja, begy a len­
gyel nép mindazt, a mi volt. a mi ma és a 
mi lesz, egyes egyedül annak köszönheti, hogy 
testtel lélekkel a nyugatba olvadt, vagyis a 
nyugati kultúrába s a kath. vallásba. Szo'd 
eszki mindkettő körül nagy érdemeket szerzett 
s bécsi hőstette az említett irányban a lengye­
leknek szent tradiczióul szolgál. A „Nova Re- 
forma“ ezt mondja : „Ez az ünnepély nem mu­
latság, nem ünnepély a szó tulajdonképeni ér­
telmében, hanem olyan eseményt képez törté­
netünkben, melynek kedvező következményei 
messzemenők lesznek jövőnkre. Az ünnepély­
nek kettős a jellege- Az első napon egyházi 
gyászszertartás, a másikon az örömhymnuszok 
napja. Holnap a királyok sírjait látogatjuk, hol 
Szobieszki régi Lengyelországa mellett Kosz- 
cziusko uj Lengyelországa zárja a feltáma­
dást. — Midőn Szobieszki az aratott diadal 
feletti örömben leveleket irt a pápának s neki 
győzelmi trófeákat küldött, sejtette-e, hogy 
nemzete kétszáz év múlva ilyen helyzetben 
lesz V Hogy ugyanabból a Bécsből, mely őt mint 
megváltóját üdvözlé, nemcsak hangok emelked­
nek, melyek érdemeit lealacsonyítják, hanem 
olyan hangok is, melyek egyenest kigonyolják

gény lényt nem kevéssé szomorította, nem si- 
kérülvéu neki szive és lelke legkedveltebbjeit 
egymással kibékíteni,

Violetta másnap levelett kapott anyjától, 
ki gyomor görcsben szenvedvén, a leggyöngé 
debb és legérzelgőbb szavakkal „Isten hoz­
zád “-ot mondta kedves gyermekének, nem re­
mélvén, hogy őt ez öleiben többé nem láthas­
sa. — Más időben Yiok:ta, ismervén anyja 
túlzásait, nem adott volna oly föltétien hitelt 
szavainak. De most Kedvező indokául hasziiála 
ezt rögtöni elutázásának. Tudtára adá nagy- 
nénjenek és Ellának, hogy a délutáni vonatul 
okvetlenül el keilend utaznia. Mamája beteg 
nem' hagyhatja a szolgákra. Semmi sem tánto- 
rithatá meg őt határzatában.

Chumeley asszony tehát raeghagyá, hogy 
pontban 2 órakor készen álljon a kocsi, mely 
Violettát a legközelebbi állomásra szállítsa. 
Lancelat nem volt jelen, midőn mindez elha­
tároztatott, csak midőn halványan és zavartan 
a szobába lépet reggelizni és Violettát utiöl- 
tözékben látá, sejtheté a történteket.

— Mit mivel ön, Violetta V mondá, 
mingent feledve, és két kezét hévvel megra­
gadva.

— Elmegyek, monda színlelt nyuga­
lommal Yiolatta, de a nélkül, hogy reá nézet 
volna.

Lancelat villámsujtottan állott ott Vio­
letta elmegy ! kiáltá föl félig elfojtott hangon. 
Elsápadt, sőt kezein meljek görcsösen tarták 
a szék támláját, sem mutatkozott agyér nyoma" 
Elmegy !

— Miért ? !
— Szegény anyám beteg — mondá Vio­

letta. —
— Igen fájlalom, hogy önt elvesztjük — 

mondá Lancelot alig hallhatván.
Anyja bámulva nézett reá, Ella Violette 

felé ford élt, mindnyájan sejt ék, h-.gy itt titok 
lappang, melyet féltek megmagyarázni.

— Drága Violettám, susogá Ella gyöngé- 
ged átkarolva sápadt barátnőjét, mitjeleutsen 
mindez ?

— Semmit, viszonzá Violetta, semmit !
— Nem volna-e jó előbb anyjának tud­

tára adui, hogy mikor érkezik haza ? mondá 
Lancelat reszketve.

— Nem, válaszold Violetta a benső meg­
indulás élénk jeleivel, azonnal kell mennem ’

nemzetünket ? E nagy király sírjánál állunk 
teljes tudatában jogainknak s megnyugtatva a 
jövő iránt; nem mint Lengye ország egy részé­
nek képviselői, hanem egész Lengyelország 
képviselői egyesülve állunk ott ; ezzel mutat­
juk ki egész népünk együvé tartozaudóságát. 
Mondjuk egymásnak e nagy király sírján, hogy 
emlékezve Európának v lünk szemben követett 
gyalázatos politikájára, ha az uralkodó hatal­
mak közt súrlódások támadnak, senkinek sem 
fogunk eszközül szolgálni, senkitől sem cuki­
juk meg magunkat, de azt nem engedjük meg, 
hogy felettünk napirendre térjenek

Helyi hírek.
* Hajduvármegye bizottsági tagjai körében 

már nagy érdeklődés mutatkozik az ezen év­
végén megejtendő megyei tisztujitás 
iránt. A midőn felemlítjük azt, hogy a jövő ok­
tóber hó 1-sőjére megyei közgyűlést fog főis­
pánunk, gr. Dégenfeld József egybehívni, 
egyúttal jelezzük, hogy e közgyűlés íogja ké­
pezni a megye közönségének szervezkedő gyű­
lését a jövő usztujitásra. A nélkül, hogy a Hajdú­
in egye törvényhatósága kebelében fölmerült 
mozgalmakról adanó tudósításaink által bár­
mily irányban és bármely részre befolyást gya­
korolni óhajtanánk, csak a közönségnek tájé­
kozása végett közöljük, hogy az egyes tisztvi 
selői állásokra minő kombinácziók forognak 
szőnyegen. Az a 1 i s p á n i állásra következő 
nevek emlegettetnek: Lengyel Imre kir 
törvényszéki bíró, Ráz só Gyula nádudvari 
járási szolgabiró, S z i n a y Gyula megyei fő­
ügyész és C s a j k o s Gyula b.-ujvárosi járási 
kedvelt szolgabirója. A főjegyzői állásra 
0 s v á t h Ferencz Nádudvarról. Ez esetben 
jelenlegi főjegyző Kálmán György az árva­
széki elnöki állást foglalná el. — Az 
árvaszéki elnöki állásra emlegettetik meg 
Szilágyi Bálint helybeli ügyvéd. 
— A tisztiügyészi állásra Fekete Sán­
dor szoboszlói ügyvéd és Somossy B é- 
1 a Böszörmény városi tisztiügyész — A 
b. újvárosi járás szolgabirói állásra F e 
r e n c z y Elek, mostani aljegyző ; a nádud­
vari járásban : Oláh Károly mostani aljegyző 
és Szenczi Szabó János ügyvéd. Az árva­
széki ülnöki állásra Paks y Károly és 
Veszprémy Zoltán. Ellenőr Ko­
vács Gusztáv Nánásról. Lehetséges, sőt va­
lószínűséggel bir, hogy a combinátiók nagy 
részben combinátiók fognak maradni, de fel­
említettük, hogy ezzel jelezzük a megye kö­
rében uralgó hangulat, irá lyát.

* Színtársulatunk szombathoz két hétre 
kezdi meg előadásait városunkban. Megemlít­
jük ezzel kapcsolatban, hogy a „Fővárosi la­
pok“ azon tegnapi közlése, hogy Ditróinénak 
tegnapelőtt! jutalomjátéka alkalmából Debre- 
cz.enböl is küldtek a müvézznőnek koszorút, a 
valóságnak meg nem felel.

* A vadászat-kedvelők figyelmébe ajánl- 
tatik a hatvan-utezai gazdaságnak ondódi és 
ujosztásu földjein mintegy 3800 hold területen 
az úgynevezett hatvan-utezai dűlőben a vadá­
szati jog bérbeadása.

* Számonkérő. Gr. Dégenfeld Jó­
zsef hajdumegye főispánjának elnöklete alatt 
e hó 19-én számonkérő szék fog tartatni.

* Tűz. Ma reggel */4 7 órakor ezegléd- 
pacsirta utcza 225 sz. Kovács József házának

E pillanatban jelenté az inas, hogy a ko­
csi készen áll.

Nem maradt sok idő a búcsúra.
Violetta bátran fojtá el könyeit.
— Isten veled Ella, mondá gyöngéd hév­

vel és szemrehányásteli szívvel. — Isten önnel 
néni 1 !

Most, Lancelalhoz fordult.
— Éljen boldogul, Chumeley ur, mondá 

kezét nyújtván sesütött szemekkel. — Lancelat 
nem szólhatott szorosan tartá Violetta kezeit, 
és oly kétségbeexét vön észre arczvonásain, 
hogy pillanatra már csaknem elállóit utazási 
szándékától. — De az óra közelgett, és vele 
a kötelesség. Elszakasztá tehát magát bátor 
Violettára és elsietett. Lancelat begyökerezet­
ten maradt helyén. Violetta kisietett az az er­
kélyre, innét az udvarra. Már csaknem künn 
volt a házból, midőn a legszivhasitóbb fájda­
lom hangján :

— Violetta! Violetta ! hangozék füleibe.
Megállóit — haliga! ódzott — reszketett 

— és aztán, csaknem magánkívül hirtelen meg­
fordulva, egyszerre Lancelat előtt találta ma 
gát tördelve, ki halványan és öntudatlanul fe­
küdt egy karszékben, mig ő kezeit hévcsókkal 
elhalmokva susogá : „Lancelot nem hagylak el 
soha.“

A két szerető szív bánata most Ella szi­
vébe ment át, de ez, a minő érzelgős és re­
gényesnek — látszék mégis azon erős leiknek- 
hez tartozék, kik felhőtlen homlokkal nagy ál­
dozatokat képesek hozni, kik benső küzdel­
meiket, külmosolylyal leplezhetik el, elhitetvén 
a világgal, hogy ők boldogok. — Ő, le­
mondott.

Csak több évvel később, midőn a kellem- 
dus leány már félig elhervadt rózsává válto­
zott át. meg Lancelot már rég jeles, tevékeny 
férj — Violetta kellemdus nővé lett — derült 
föl az ő szerencse csillaga is.

Legnagyobb mértékben részesült ő is a 
béke öröm és boldogság élveiben egy Indiából 
visszatért katonatiszt szerelme által, kit már 
előbbi években ismert, és igyekvők meggyőzni 
magát arról, hogy szivének bálványa uiidég és 
változatlanul — egyedül D a m p i e r had­
nagy volt.

Ford. Reindl Jolánka.

padlásán tűz ütött ki. A korán értesített, s 
idejében megjelent tűzoltók azonban gyorsan 
elfojtották a tüzet, s igy az épületnek egyéb 
baja annál, hogy padlásán felhaknazott takar­
mány elégett, egyéb baj nem lett.

* Az ischiai (mond iszkiai) szerencsét­
lenek javára Budapesten rendezendő ünne­
pélyre vonatkozólag a felhívások vá­
rosunk falain is utcza-szerte olvashatók. — 
A rendezők bizonyára jól emlékeznek, ha ez 
ünnepélyre a vidék különböző részéből fel- 
rándulni akarók részére a vasutaknál árked­
vezményt eszközöltek volna.

* Gelenczey Pál, a debreczeni reáliskola 
igazgatója ma reggel, hoszszas szenvedés után 
Linzben jobblétre szenderült. Gelenczey 
nehány nap előtt utazott el városunkból Triói­
ba, egésségének helyre állítása czéljából. Bu­
dapestről hajón ment egész Linzig, hol pihen­
ni szándékozott, s még a kitűzött helyre sem 
érkezhetett el, mert itt utólérta a halál. Ha­
tóságunk ma kapta a távirati értesítést a ha­
lálozásról. Gelenczey Pál közel egy fél szá 
zada. hogy városunkban a tanü.y terén mű­
ködik, s működése folyamán szorgalma és 
szakképzettsége folytán a legelöbkelő körök 
elismerését és becsülését vivia ki. Már a 40. 
években tanára lett a főiskolának, hol a szám­
tant. tanította; ezenkívül a város számos in­
tézményeibe is befolyt tanácsaival; a gázgyár 
nál felügyelő, a főiskolai pénztáraknál mint 
számvevő hosszú éveken át működött. Mikor 
a főiskolának építéséhez hozzáfogtak, az épit 
kezés felügyeletével ő lett megbízva, s felada­
tának pontosan megfelelt. 1872-ik évben, mi­
kor a reáliskolát felállították, s a város annak 
kezelését átvette, ez intézet igazgatójává ö lön 
megválasztva. Ez idő óta ott működött egé­
szen ezelőtt pár hónapig, a midőn betegsége 
folytán visszavonulni, s magát Zimmermanu ta­
nár által helyettesitei i kényszerült. Holttes­
tének hazaszállítása iránt a város intézkedni 
fog. Nyugodjanak porai békéién!

* Gr. Zichy Géza letétiem földbirtokos, 
hajdumegyei bizottsági tag, mint értesülünk, e 
hó 30-ikára a megye összes bizottsági tagjait 
Debreezenbe értekezletre szándékozik 
egybehívni, mely értekezletnek tárgyát a jövő 
tisztujitás feletti eszmecsere képezné.

* Hangverseny. Major Gyula fővárosi 
zongoraművész és Szabolcsi Lajos, elő­
nyösen ismert fiatal iró, kitől helybeli zene­
karok több csinos darabot játszanak, e hó 
27-én a követ ező műsorral rendeznek varo­
sunkban hangversenyt. 1. a) Fuga, Bachtól, 
b) Rigoletto Paraphrase Liszttől, zongorán elő­
adja Major Gyula ur. 2. Sonáto Tartinitől, 
hegedűn előadja Szabolcsi Lajos ur, zon 
gorán kiséri Major Gyula ur. 3. Impromptu 
Chopintől, zongorán előadja Major Gyula 
ur. 4. Giga és Menuette Bachtól, hegedűn 
előadja Szabolcsi Lajos ur. 5. Álomkép 
Majortól, és Campanella Liszttől, zongorán elő­
adja Major Gyula ur. 6. Faust ábránd Sa­
rasaiétól, hegedűn előadja Szabolcsi La 
jós ur, zongorán kiséri Major Gyula ur. 
Ezen hangversenyre a jegyek holnaptól kezdve 
már előjegyezhetek C s á t h y Károly ur 
könyvkereskedésében. — Az érdekes "hang­
versenyt, ajánljuk a közönség pártfogásába.

* Zeneestély lesz holnap a Vilmos 
Lajos átalánosan ked »ns sörcsarnokában. Ez 
úttal a Ma gyári testvérek jól szervezett 
zenekara fogja mulattatni a közönséget.

* Megfejtés. A lapunk legutóbbi számá­
ban közölt szórejtvényt, helyesen fejté meg 
újabban : Szabó Lajos Nagy-Ecseden es Kiss 
József.

Törvényszék.
— Párbajügy A Jen ev Miklós és G á 1- 

d onyi Mór közti párbajügyben, ma reggel 
hirdették ki a helybeli kir. törvényszéknél a 
legfelsőbb bíróság Ítéletét, mely szerint G á 1- 
d onyi Mórra, első és másod biróságilag ki­
mért 2 napi fogházbüntetés helybenhagyatott. 
J e I) e y Miklósra, első és másod biróságilag 
kimért büntetés azonban 8 napról négy 
hónapra felemeltetett. Gáldonyi kegyelmi kér­
vény beadását jelentvén be, büntetése meg­
kezdésének elhalasztását kérelmezte. 
Hasoitlag J e n e y Miklós, ki fogság bünteté­
sének elengedése iránt szintén kegyelmi kér­
vényt fog beadni, büntetése megkezdésére há­
rom hónapi halasztást kért. A kir. ügyész, hi­
vatkozássá’ a felhozott indokokra, a halasztás 
megadása ellen kifogást nem tett, mire a tör­
vényszék a halasztást a párbajozó feleknek 
megengedte.

Felelős szerkesztő : GÁSPÁR IMRE.
Kiadó KUTASI IMRE.

Üzlethelyiség változtatás.
Harsányt István asztalos-mester üz­

lethelyiségét czegléd-utcza 2577. sz. a. 
saját házába helyezte át.

A n. é. közönség további pártfogá­
sát kéri

tisztelettel
Harsány! István.

Éladó tengeri-górék.
A ref. ispotály mellei ti telepen lévő 

110 folyó öl hosszú tengeri górék együt­
tesen vagy kisebb részekben is eladók.

Bővebb értesítést ad
Dr. Kemény Mór

ügyvéd, piacz 1899. sz.



Egy éves Onkvn> les, — erdész, 
bányász és egyéb egyenruhává t
(Uniform )-hoz való csizmákat elb­
írás szerint pontosan, gyorsan s mér­
sékelt áron készít

LÓRINCZ ISTVÁN
BUDAPEST. Muzeum-körut 5. sz

Minden kiállítás alkalmával ezüstéremmel kitüntetett

i II iligo-olaj -fen y i n az,
11 legkitűnőbb készítmény ezen nemben.

cs. k. privilégium­ mal bíró )an.

< illa pin a 1848-hait >

VXUAiVAl .1 \ \ON\AL. BÜ( SBUV
íV. Skvlerstrasse, Nr 7.)

egyenlően kitűnő minőségbe i készíttetik Sötét feketekornyen^heto ,zl,ét „em mzW fényt ad =s fenntart,, a bérSí.teT '"8 “
Ifóín'alí'\0™'V-k,..k"r"“íl''"'i iparkamaránál, mint

törvényileg üblöztetik 314‘ lV 10 lu,,JT ~ címkék csalárd utánzása
. iMzertóíféíviíríf“*" u flr a ,maSa 8a!on czipő fény mázát - legkitűnőbb bör- 
nnni in n ú 1 ~ lovagcsizma fénvmáz raktárát. bőr készülék fenntartóngo1 es orosz bormazat es becsi, es berlini erez-tisztító pasztája? °

Kristóf lo‘i (‘iioz

PÁDOLAT FÉNYHÁZA
Äy.’xsr.'SSÄ äää rrtbt) mi:.de;: más máznál A lepke,, - , n : Kétségkívül díszesebb es tart

es a festek-járulék 'ne.Mlítiszta lel,vm£ “ 8ar0aSbarna (wázolam

Jiaktar Debrec -‘n : ("ünoíszky l, a jos-nál.

KRistTór i i:iii:v< z.
Berlinben. A valódi padló-íei.yiiiáz feltalálója es 

egyedüli gyártója.

Budapesti ásvány-gy ar

Nálkülözhetlen

minden háztartásban!!
í Valódi rovarpor svábok, oroszbogarak, (büdös vö­

rös poloska és balba részére y kilo súlyú 
csomag 80 kr. J

Fémtisztitó paszta, fémtiszfitó pornódénak is ne­
vezve, mindenféle fémtárgy tisztítására hasz­
naivá. lg bádog ezelencze 42 kr.

Vörös tisztító por 20 csomag 50 kr.
100 ív üvegpapir 1 irt, 50 kr.
100 iv csiszoló papír 2 frt, őu kr.
100 iv csiszoló vrszon 4 frt, 50 kr.
! meat doboz éjjeli mécs 45 kr. 

doboz patkauy- és egérméreg, a hatásról jótál­
lás nyujtatik, 50 kr.

Finom glyezerin kilogrammonként 1 irt. 6(, kr.
Olaj Stearin épugy tisztító olajnak nevezve ki.

70 kr.
Vízmentes börkenöcs a bőrt (láblielinél) simává te­

szi. minden a lábakon keletkező fájdalmat 
okozó nyomást eltávolít, ti doboz 50 kr.

i;; rudacs finom pecsótviasz 40 kr. 
Vörös tisztifópor bécsi mázsája 6 frt.
Legjobban finomifoft bécsi mész. béc-i mázsája 

8 frt.
Megrendelések utánvétellel küldetnek, csomago'ás 
a legjutányosalib költségár mellett számittatik. 
Kéretik a megrendelést pontos, olvasható Írással 
megjelölni, valamint megnevezni, hogy a külde­

mény postával vagy vasúttal küldessék-e.
Kiváló árúkért az elismert 

ezég kezeskedik.
ZZZZ Kereskedők nagyobb megrendelésné’ áren­
gedményben részesülnek.

BUDAPESTI ÁSVÁNY-GYÁR.
VII., Miksa-utca 21. sz.

T» legújabb tudományos kuta-
|E tások alakján, még a legkétesebh 

esetekben is, minden hivatás-zavarás 
nélkül Epen úgy k i g y ó g v i-

t 0 m a titkos ifjúkori bűnök (Onania) go­
nosz következményeit, idegbomlás es te­
hetetlenséget.

l>r*. BELLA.
tudós társaságok tagja sat. Paris. 6. piace ,i„ 

la Nation, 6.

Märia-celli

GYOlHOR-CSEPPE/í
Jeles hatású gyógyszer

n

l
1 I

a . - ^ @<J OUJOr mm
den bauta.uiai ellen 4

' I
s felulmulharatian az g
ti 'fsy-hUEy'^omor- « 
iet ,K' rosz szaSa lehel- 4

eiek.savanya felbüíó- I , §es.Kohka,gyomorhurut eyo 1
’ ™°regt'S' ^gykóképtódí0 §

tuiaagos nyalkakép,ödes' S
«“gasag. undor es hányás « főfájás (ha az a gyomor- %

!,°! ere‘G, gyomorkor cs I
szekszormas. a gyomornak * 
tulterheltscge étel es Ua; ( 
áltál, giliszta-, lép-és E i * 
betegség, aranyeres bauuV I 
tnak ellen. j|

Egy üvegcse ara hasznaiét l 
utasítással együtt 35 kr. j

Kapható Debrecen ben Ur. líotschneck £ «
Crolti Iv es Tamassy B. urak gyógyszertárán,an" { 
valamint az osztrak-magvar birodalom mm (jen' f 
nagyobb gyógyszertárában és kereskedésében *

Körponti szétküldés! raktar „savban £ 
es kicsinyben 8

Brad.37- ZKZarcly, 6
az „őrangyalhoz- czimzett gyógyszertárában *

Kremzierben. Morvaországban

Verejtékpor
kezek és labtik izzadasn ellen.

I Hatásos eszköz jótállás mellett használati uia- 
I sitással együtt, csomagokban, csomagja 60 kr.

SMMMU-K,\n g Valódi Seidliíz-por.
legjobb Asztali-es üdítő ital

kitűnő hatásúnak bizonyult köhögésnél, qege 
bajoknál, gyamor-es hólyag hurutnál.

cJDECSEKiaz emeszteselösegitesere . 
iVlatiOni Henrik. Karisbadbar, Csehország . i

egy doboz
tartalmaz 1

tuczat port, ara 60 kr.

tinóm kiailitas- , 
sai, 50 par 80 kr. |

A feliratra
u dugaszba egetve

a mint itt latható
pontosan tessék ünvelni.

MÁTTONI'S
GlíSSHÜBLER

i Valódi pezsgópor
I Df- Pinkus. ni. k. törvényszéki és kerületi orvos,
I az aranyérdemkere=zt. a nagy arany korona bir­

tokosi találmánya
Megrendelések utánvétellel küldetnek meg, me- ; 

Ivek alanti ezéghez iutézendök.

Budapesti ásvány-gyár, 1
VII.. Miksa-utcza 21.
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A legizlesteljesebb betűkkel újólag berendezve;”1«*1
vonalozoft k0fzil « törvénykezéshez megkívántul,',

vei eskedelmi- es uzlettudósitasokat. falragaszokat, műveket minden 
nyelven, tankönyveket, hírlapokat:

V, " li'l>okat. .liszmflvekel arany-, ezüst- cs szinnvomatban;
DlhZES EG IBIKIG ISI- és LÁ.TUG ATÖ-JEG VEK ET:

u yaszlevelekeí, szarnia kát, czimkéket stb srh
A w^lések gy-orsun, Ä-Ijesen_ beosztva és a legolcsóbb árakon számíttatnak.
iimniiisru T, <■ ,** B" *e:i " tik..

politikai lapban a IrgoKeébh ar«a,„l,„„ ‘ kLt'í^ek. h3t“k,“‘ ^ ••» «= BRKfZ B W~ czim»

Ív TJ T j\ 88 I I NI IÁ E,
Könyv- és kónyomda-tulajdonos.

Debreczen, 1883. nyomatott kiadd KUTASI IMRE könyvn v^dájáb^

eszúukbi 
mairat t 
Metteru


